Toki Pona in a Fortnight: Answers and Notes 
This was written in February, 2021. 
Intro 


It has been so many years since | made this course! Thanks to all who have decided to learn 
through it, and who are using this today. This course was originally based off of the course by 
jan Pije. While some small details are outdated, | would say most of the content and grammar is 
still solid. The notes for each day handle some concerns. To me, the most important thing is to 
get a solid idea of the grammar and the “Toki Pona mindset” - from there, you will have a base 
to expand and examine your inner model of the language. We are all L2 learners here! 


| am no longer personally reviewing homework from this course (hence this document for 
comparing your answers), but if you have questions or want to practise, this Reddit post links 
to a popular Discord server with many people who are willing to help! There may also be 
some people on Facebook, Twitter and Telegram etc who can respond. 


With that, on to the answers! Please note that answers are approximate - as words have 
several meanings, it’s possible to come to a different or more precise interpretation! As 
with everything in Toki Pona, always look for the underlying ideas - if those are off, if you’ve 
included words/concepts that have no correspondence with the other sentence, that’s when you 
look for the error. With the translations to Toki Pona, you might have a different idea of what a 
precise word could be, and that’s fine, though ensure the grammar works and preferably err on 
the side of simple. Also please note that there may be a couple hiccups/typos in this document. 


Day 1 


Practise Answers 


telo li moku. - Water is edible. (Less The sun is good. - suno li pona. 
common: Water eats/consumes.) People eat. - jan li moku. 
telo li suli. - Water is big/important. You are important. sina suli. 


moku li moku. - Food is food. (Less l am a person. - mi jan. 
common: Food eats/consumes.) People are good. - jan li pona. 
mi jan Sakana. - | am Sakana. 

sina mi. - You are me. 


Notes: Crack down on any missing “lis, or using “li” with “mi/sina”. 


Day 2 


Practise Answers 


tomo sina li jaki. - Your house is dirty. The drunkard sees a bug. - jan nasa li lukin 


mi jo e kili mute. - | have many e pipi. 
fruits/vegetables. | am a little house. - mi tomo lili. 


ona li wile jo e pipi e ijo. - He wants to have | Your city is big and crazy. - ma tomo sina li 
a bug and a thing. suli li nasa. 
jan utala li pakala e ijo ike. - The The child has clothes. - jan lili li jo e len. 


fighter/soldier destroyed the bad thing. That is good. - ni li pona. 
ona li lawa pona e jan. - She rules people 
well. 


Note: From here on out, l'Il be alternating singular ona with he/she in the translations, but 
he/she/it/they/any 3rd person pronoun is acceptable depending on the context. 


Homework 

1. “mi wile mute jo e ma” - mute modifies wile. | reeeaally want to have land (any amount). 
“mi wile jo e ma mute” - mute modifies ma. | want to have a lot of land. 

2. a. ona li wile e kili - He wants a fruit. ona li wile jo e kili - She wants to have a fruit. There 
isn’t much of a difference really, though you could make some joke about someone who 
wants to have a fruit but doesn’t want to eat it..? 

3. All, BIll, Cl, DV, E IV. 


Day 3 


Practise Answers 


mi mute li wile pona e ijo kepeken ilo. - We | The bottle is dirty and bad. - poki (telo) li 
want to fix the thing using a tool. jaki li ike. 

sina wile tawa tomo ona kepeken tomo The bug is on the food. - pipi li lon moku. 
tawa. - You want to go to his house using a The sun emits light and heat. - suno li pana 
Car. e suno e seli. 


ona mute li toki kepeken toki pona. - They | The bug ate the hard fruit. - pipi li moku e 
speak Toki Pona. kili kiwen. 

sina kama jo e jan pona. - You got a friend. | The air causes this: The crazy leader 

(You made a friend.) wants to destroy the sky. - kon li kama e ni: 
ona li wile e ni: pipi li lon. - She wants a jan lawa nasa li wile pakala e sewi. 

bug to exist. (Lit. She wants this: bug exists) 


Notes: While there was a controversy on whether to say “toki kepeken/lon/e toki” once, | believe 
all three forms are variously acceptable nowadays, with some even just saying “mi toki pona”. 
Important!! In the 2014 book, kepeken was changed to a preposition by default. That means 
you don’t have to use e with kepeken when kepeken stands alone - it’s not treated as verb-like 
with an additional prepositional meaning, but as preposition-like, like tawa and lon. No e with 
tawa/lon (unless you’re making something move/exist), no e with kepeken (unless you’re 
making something use something else). However, several people still make the distinction as 
they feel the version you see in this course is either more appropriate grammatically, or they just 
learnt it at that stage of development and want to keep their style. 


Homework 
2. Example: telo suli li pona tawa mi (I like the ocean). 


3. This one is slightly redundant now. People generally understand wile used in context in this 
way - in fact, “want to be in” is more so the default for “wile lon”. But for the sake of homework: 
a. He wants (something unspecified) in the sky (he is literally in the sky), the person wants 

(something) in the house (indoors). OR, He wants to be in the sky, a person wants to be in the 
house (indoors). Alternatives which rule out the former interpretation: ona li wile e ni: ona li lon 


sewi. jan li wile e ni: ona li lon tomo. (Note that since we’re referring back to the already 


specified jan, ona can be used.) 


Day 4 


Practise Answers 


kili lili li sama kili ni. - The small fruit is like 
this fruit. 

sewi suli li lon sewi jan. - The big sky is 
above people. 

anpa li lon anpa mi. - The ground is below 
me. 

ona li pona tan ni: moku li lon insa ona. - 
She is good because food is inside her. (She 
is happy because she’s full/she’s eaten etc.) 
pipi li wile e kili tan ni: kili li pona tawa 
pipi. - The bug wants a fruit because the bug 
likes fruit. 


The sun is behind the house. - suno li lon 
monsi tomo. 

Lots of little rocks are on the ground. - 
kiwen lili mute li lon anpa. 

The atmosphere is above the rocks. - kon li 
lon sewi kiwen. 


People want to give food to injured 
people. - jan li wile pana e moku tawa jan 
pakala. 

The hot food is in the bowl. - moku seli li 
lon insa poki. 


Notes: Really do not forget that sewi/anpa/insa etc are nouns here! Exists/is at my below, 


someone’s above, their inside, etc! 


Homework 


1. I don’t have the list of words anymore but here’s what | found: toki kon jan lili li mi e suli 
ike ona kili pona ni sama insa. One word missing! 
2. See the intro for a Discord server where you can chat! 


Day 5 


Practise Answers 


sina wile ala wile moku e kili pona ni? - Do 
you want to eat this good fruit? 

mi wile ala toki lon ma tan ni: jan li ike 
tawa mi. - | don’t want to talk outside 


because people are bad to me. (Alternative: | 
don’t want to socialise because | don’t like 
people.) (This example was kinda a throw-in.) 
musi pona lon ma! - Have fun outside! 

ona mute li sona e ni: jan ala li sona e ni: 


The person sleeps well in the house. - jan 
li lape pona lon tomo. 

The hot sun sleeps. - suno seli li lape. 

| can make a good house because | have 
many tools. - mi ken pali e tomo pona tan ni: 
mi jo e ilo mute. 

Can you fix the thing for me? - sina ken ala 
ken pona e ijo tawa mi? (Note: About whether 
you can. See notes.) 


ona mute li jo e moku mute mute. - They Do you have a little spoon? - sina jo ala joe 
know that no-one knows that they have a ton | ilo moku lili? 


of food. 
ona li pana e sona tawa mi. - He teaches 
me. (Lit. He gives me knowledge.) 


Notes: | haven’t confirmed fully but there’s a tendency with some people to use jo and o with 
these “suno pona!” “musi pona!” constructions nowadays, in case you see that around. 

Also, | believe I’ve seen using ken for politer questions around these days but like jo above, it 
could be put down to L1 influence. 


Day 6 


Practise Answers 


mama mije mi li toki tawa mama meli mi. - | Give me that fruit! - o pana e kili ni tawa mi! 
My father talked to my mother. Phil, look at that building! - jan Pili o, o 

mi awen pali lon tomo sona. - | am still lukin e tomo ni! 

working in the school. Does Lucy have an apple? - jan Lusi li jo ala 
pipi o, sina wile ala wile tawa? - Hey bug, jo e kili? 

do you want to go? My husband is keeping the food. - mije mi li 
sina sona ala sona e mama mi? - Do you awen e moku. 

know my parents? People, keep moving! - jan o awen tawa! 
ona li toki e 'mu'. - She said “ca-caw” 


Notes: In a real world scenario, something like “Give me that fruit!” usually shortens to “o pana e 
kili” or “o pana!” 

You can use o twice - first time to get their attention then second to issue the order. Or, first 
time’s the charm - particularly good for fast action! 

Also, your name can be translated in many ways - don’t limit yourself! The spelling can be as 
complex or simple as you want (keeping with Toki Pona’s syllable rules), e.g. jan Ki or jan 
Kisopa or jan Kisitopa (Christopher). You don’t have to say jan - one online trend is to call 
yourself a kala Mali or a soweli Mali instead of a jan Mali. You can use a Toki Pona word or 
squish words together, but give it caps so it looks “unofficial” and is being used as a name, like 
jan Telo or jan Teluno (telo suno, shining waters). You can have multiple names, like jan Amelija 
Ate. If you’re plural, system names tend to start with kulupu __ (group __). 


Day 7 


Practise Answers 


sina wile tawa tan seme? - Why do you So | accidentally put the answers for the 
want to go? (Or: What do you want to go English-TP below it... Check the post for 


from? But highly unlikely to be this.) answers... 
jan seme li suwi lukin? - Who’s 
cute-looking? 


ona li kama sona e toki seme? - What 


language is he learning? 
nimi ona li seme? - What is her name? 


Homework 


2. a. Hey Pala, where are you? b. mi lon ni. o tawa ala! mi kama. a. What country do you want 
to go to? b. a... mi wile tawa ma Italijano!. a. Why? b. mi wile toki tawa mama mi. a. Oh! That’s 


great! 


Note: There might be a different unofficial word for Italy that’s more common, | just took the 


rough name of the language. 


Day 8 


Practise Answers 


jan lili pi ma Nu Silen li sona lili e toki Moli. 


- The New Zealand children know a bit of Te 
Reo Maori. (Lit. “know Maori a little”) 

jan sona mute li lon insa pi tomo sona. - 
Many teachers are inside the school. 

tomo pi jan Susan li pona lukin - Susan’s 
house looks good. 

kalama musi pi jan Lolina Mikenitu li pona 
tawa mi. - | like Loreena Mckennitt’s music. 
jan Konan li moku e kili pi mute seme? - 
How much fruit did Conan eat? 


The leader of the crazy land built a small 
hut. - jan lawa pi ma nasa li pali e tomo lili. 
Lola's kid is eating a carrot. - jan lili pi jan 
Lola li moku e kili. 

How many people can fit in the car? - jan 
pi mute seme li ken lon tomo tawa? 

How did they make the machine? - ona li 
pali e ilo kepeken nasin seme? 

She is a Toki Ponan. - ona li jan pi toki pona. 


Note: It’s fine if you didn’t get the same results for unofficial words, obvs! 


Day 9 


Practise Answers 


jan lili li jo e kili anu suwi? - Does the child 
have fruit or candy? 

jan mute li pana e mani ona tawa tomo 
mani. - Many people give their money to 
banks. 


lipu mani li pona anu ike? - Is paper 
currency good or bad? 

telo kili sina li lete pilin anu seli pilin? - Is 
your juice hot or cold? 

ma ante li jo e jan mute. - Foreign countries 
have many people. (See notes.) 


This land has a few people only. - ma ni li jo 
e jan pi mute lili taso. (See notes.) 

Only Lola came to my large house. - jan 
Lola taso li kama tawa tomo suli mi. 

My garden has a few good plants. - ma kili 
mi li jo e kasi pona pi mute lili. 

Fruit and candy are good food. - kili en 
suwi li moku pona. 

Lola and Conan fought the cold warriors 
only. - jan Lola en jan Konan li utala e jan 
utala lete taso. 


Notes: It’s not completely necessary to say “pilin” any more with “seli” and “lete” - it’s like saying 


tea is hot to the touch rather than just hot. 


While I’ve translated several “a place has x” above as “ma etc li jo e x” (mainly in accordance 
with the former style of the course), it’s probably better stylistically to write “there are many x in 
place” or “x mute li lon ma/tomo/etc”. Another variant which will be available at the end of the 
course is “place la x mute li lon”, especially if contrasting with a separate place. 


Homework: 
2. a. Food is good, but war is bad. b. He wants to go to a foreign country/overseas, but he can't. 


Day 10 


Practise Answers 


laso li pona tawa mi.- | like blue. People can see many colours. - jan li ken 
kasi mute li laso jelo. - Many plants are lukin e kule mute. 

green. Indigo is awesome! - laso pimeja li pona 
sitelen mute li jo e kule mute. - Many mute! 

pictures have many colours. The orange fruit knows this: Everything is 
pipi walo li moku poka pipi pimeja. - A good. - kili loje jelo li sona e ni: ali li pona. 


white bug eats by a black bug. The light blue fruit knows this: Everything 

kule ali li pona. - All colours are good/pretty. | is fun. - kili laso walo li sona e ni: ali li musi. 
The blue sky and the yellow sun know 
this: People have many friends. - sewi laso 
en suno jelo li sona e ni: jan li jo e jan pona 
mute. 


Notes: laso is increasingly accepted as a “grue” colour, i.e. one can understand lipu kasi as 
laso, rather than laso jelo. This is found in other cultures. 

Edit 2023: | have been informed that colours now stack differently in common usage. To say a 
thing is one colour, use pi, e.g. waso pi loje walo = pink bird. To say a thing is multiple colours, 
say the colours without pi, e.g. waso loje walo = red and white bird. The use of pi colour’ en 
colour2 has been largely dropped. The answers for practise questions follow the old rules. 


Homework 
1. loje, loje jelo, jelo, laso jelo, laso, laso pimeja, laso loje. Other combinations possible. 
Simplest version: loje, jelo, laso! 


Day 11 


Practise Answers 


soweli lili li pona tawa mi. - | like small People are good to their pets. - jan li pona 
animals. tawa soweli ona. 
kasi li jo e pipi e waso. - The tree has a bug | He could see bugs on the shrubs. - ona li 


and a bird. (See notes.) ken lukin e pipi lon kasi lili. 
mi jo e soweli wan taso. - | have only one The lizards wanted to eat fish. - akesi li wile 
pet. moku e kala. 


soweli mi li pona mute! - My pet is great! The birds sang. - waso li mu. 


mi wile ala e soweli ante. - | don’t want a Death is weird. - moli li nasa. 
different pet. 


Notes: A better construction would be “pipi en waso li lon kasi”. Also note that ante - another (a 
different one/type), sin - another (additional). This shade of nuance might overlap a little or be 
negligible depending on the situation, just watch out for English translations with “another”. 


Day 12 


Practise Answers 


o tawa kepeken nasin pi nena kon sina. - Touch the button. - o pilin e nena. 

Go using the way of your nose/follow your Many big holes are in the land. - lupa suli 
nose. (Note: This is a joke sentence and is mute li lon ma. 

idiomatic!) Pass the ball to me! - o pana e sike tawa mi! 
linja lawa ona li suli mute! - His hair is really | Listen to the music. - o kute e kalama musi. 
long! Your body has lots of stuff inside. - sijelo 
mi wile pana e telo jelo. - | need to pee. sina li jo e ijo mute lon insa ona. 

ma nena li lon poka pi ma kasi. - The 

mountain is next to the forest. 

selo pi kasi ni li kiwen pilin anu kiwen pilin 

ala? - Does the bark of this tree feel rough? 


Homework 

2. Check out this mega list of Toki Pona videos if you'd like! Note that not everyone’s grammar is 
perfect (including mine!), we’re all L2 learners: 
httos://www.youtube.com/playlist?list=PLOQedATW-HKZPhLNEOjsykNfO-1jZgD8Sr 


Day 13 


Practise Answers 


ona li alasa e soweli tu. - She hunted two The teachers spoke using the language of 
animals. numbers. - jan pi pana sona li toki kepeken 
o kipisi e linja tu ni. - Cut these two threads. | toki nanpa. 

jan wan taso li lon. - There is only one | want to eat bread and go to the market. - 
person. (Someone is alone.) mi wile moku e pan li wile tawa esun. 


moku ni li jo e namako mute! - This food Divide this number for me! - o kipisi e 

has a lot of spice! nanpa ni tawa mi! (Can be “tu”, see notes.) 

mi weka e ike tawa sina. - | removed the evil | Gather berries using this stick. - o alasa e 

for you. (Could be e.g. an exorcism or kili kepeken palisa ni. 

cleansing.) The bird and the worm united. - waso en 
pipi li kama wan. 


Notes: Many of these unofficial words have been made official in the 2014 book or are in use 
regardless. One can use the word tu for divide, for instance, but with numbers, kipisi is more 


popular as far as I’m aware (particularly regarding the connotation of “make into two” which tu 
carries). 

Note that “luka” has since become far more accepted as five and context usually solves 
ambiguity. Furthermore, the 2014 book includes “mute” as 20 and “ale” as 100 when wanted. 
Other unofficial number systems exist. 

Note that “pi nanpa” for ordinal numbers is now just “nanpa” e.g. waso nanpa luka, the fifth bird. 


Homework 

1. The original version: wan, tu, tu wan, tu tu, tu tu wan, tu tu tu, tu tu tu wan, tu tu tu tu, tu tu tu 
tu wan, tu tu tu tu tu. Better one: wan, tu, tu wan, tu tu, luka, luka wan, luka tu, luka tu wan, luka 
tu tu, luka luka. 

Of course, this exercise was originally designed to avert people to complex numbers! The 
best/trick answer: wan, tu, mute! 


Day 14 (pona!) 


Practise Answers 


tenpo pimeja la mi wile lape. - | need to If you don't leave, I'll leave. - sina tawa 
sleep at night. weka ala la, mi tawa weka. 

mi lape la mi wile lape pona. - When | Yesterday, | ate fruit. - tempo suno pini la mi 
sleep, | want to sleep well/nave a good sleep. | moku e kili. 

tenpo suno kama la mi tawa tomo ante. - When I want to build a house, | build a 


Tomorrow I’m going to a different house. house. - mi wile pali e tomo la mi pali e tomo. 
ona li lon tomo pi kama sona la ona li During the night, owls hunt. - tempo pimeja 
kama sona e toki Nijon. - When he’s at la waso li alasa. 

school, he learns Japanese. You can fetch the food soon. - tempo kama 
ken la ona li tawa e kiwen. - Maybe she lili la sina ken kama jo e moku. (See notes.) 
moved the rock. 


Notes: Punctuation around la is used in the 2014 book but isn’t exactly mandatory. Note that 
“ken” in that last sentence refers to ability (maybe you’ve been waiting); if | want you to get food 
a better translation would be “sina o kama jo e moku.” 


Homework 
2. Best self-introduction: join the Discord server and say toki! See the intro for a link! 


CONGRATULATIONS! 
sina sona pona e toki pona! mi wile e ni: sina kama lon kulupu pi toki pona, li toki mute! 


